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Lieferschein

HOERBIGER SynchrenTechnik GmbH, Lembacher Strae 2, 71720{.01_:erstenfs[d i }%SL

GETRAG S.P.A. . - )

R
HOERBIGER

Antrishstechnlk
HOERBIGER SynchronTechnik

Gmb
Lembacher Strale 2
71720 Obarstanfeld
Tel.07082/266 - 0
Fax.07062/266 - 2144
Internet: www.hoerbiger.com

VIA DEI CICLAMINTI, 4 ; o, =5

I-70026 MODUGNO . 7o 47564
i Rundennr.: Submiggionsnummer
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o5 Liefersch.Nr./Eratellungs Datum
] 80759265/26.05.2020

e ey e S

Begtellnr./Datum
550004188701/22.06.2009
- Auftragesnr./Datum
30008468/15.07.2016
Spedition/Transporteur:
Schweitzer GmbE & Co.
Runde / Lieferantencode
3205342 /
Lieferkonditionen: A% 26 4 €1 L

Ab Werk, incl. Verpackung

Abladestelle: : So10% E 4994

14248 I;
Bruttogewicht / Anzahl Packstiicke / Né&i::ogewicht
1.531,556 KG 13 1.400,256 KG
Pos. Materialnummer Nettogewicht Einheit Menge
Bezeichnung
0010 S0558538300VB A 1.400,256 XG 31.824 ST

Engagement ring @72 -
Ihre Nummer: 0558538300 b

KUEMNEL MAGEL sxl

Packliste:

Quantita dichiarata:

13 X Holzpaletten fir Bl 720x520x12Riffi? e

31.824 X S0558538300VB ﬁ”Tﬁﬂﬁiﬁxs"
i ita '

Engagement S 072 g:?omﬂté alle schede

13 X Faltkarton Bl 700 x 500 x 520mfy
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ACCETTAZIONE MERCE
348

d'imbalio: Eﬂ'

ta controllot ;é/gé' [ b oYrd

Geschéftsfihrung: Dipl.-Wirt. ing. l(ﬁ'H] Thomas Englmann, Dipl.-lng. Dr. Robert Braun

Sitz: Oberstanfeld, Amtsgericht Stuttgart,Register-Nr. HRB 758267
UID-NR. DE 253 319 706 /-5t.Nr. des Organtrdgers: 118/115/60277
Deutsche Bank AG Mdnchen, BLZ 700 700 10, Konto 444070700

IBAN:DE 4170 0700 1004 4407 0700, SWIFT-BIC: DEUTDEMM




Delivery Note
(remalns with consignee at delivery)
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Transport Order

=) 7/ 4

MAGNR ITALIA
A

= 7 F 4/
Mittente N° partita IVA Data / Date - :
Sender VAT-ID-No,

29-MAY-2020
DHL. FBEIBHT~HDERBIGER SYMNCHR.
via delle industrie 1
I-Z0060 POZZUALO MARTESANA (MI) . l
Ié:cillnzzu deldlélogu di carico (di ritiro} Ordine diduasporto
‘ollection address Order code MIL“‘DF"QDi‘Png
Condiiont di trasporta/Delivery temms | Indirizzo terminale
Terminal address
_ _ fmadn, ok | DHL GLOBAL FORWARDING (
T Cjtiess [Jputase | POZZUOLO_MARTESANA (MILA)
~ N Gt Wclewed VIft DELLE IMDUSTRIE, 1

dari non pagati

dazi pagati
[:] taxesp;gid taxes wpai

i Clinges

I-20060 POZZUOLD MARTES(
Tel:+39 Oz 3952E52-200
Fax:+33 02 202352 801

LA

alti
via dei ciclamini 4 thess
I~-70026 MODUBND Doy
g ﬁéﬂc{:mﬁlr: com?tlgmentare ¥umgra di dossier
itional transport insirance ina] 1
Indirizzo di consegnia della merce p e o RS ERS0045829
Delivery address I:],B n
Riferimenti del cliente
Valuta Vallnra fga assicurare | Customer’s reference
Curren Value for insuranee =
i NS | BRI-FU-000D263
'[rJennjnaI_di arniva | gurrtleg ttellefonir.n
atfon terminal ontact tel.
HERY +.39 / 80 531581
Marche e numeri Quantjti Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore {con valuta)
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross welght in kg Value (with currency)
13 | FAL | VARIO 1586.0
&
#
| £ 3
>
£ -
o
Peso tassabile In k Totale peso Jorda in k
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNPRID . Payableweightin k3 | Total ojoss welaht in Ko
) ‘ 3. 875 2. 60 &4, 290G, OC 1586.0

Bin. X an X anx m LM

TRichleste pariicalari / Specfal consignments

Istruzlond particolari 7 Speclal instructions
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Alfegati / Enclosures

UEHNT-NAGEL sl

Ritiro dal mittente

Consegna al destinatario
Collection at sender

Delivery to consigriee

Data / Date Data / Date

IMPORTANT

Orario / Time Orario / Time

According to CMR, transport damages have to be noted on the
upon delivery of the consignment. Damages not visible extemally shculd he notified in
writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.
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oia,del Cicla=

PPN | 123,51
"Timbro-e fimna dél mmldEY* > A=
Stamp and signature of sender

30 MAG 2020 -

Lol o e herva di

Firma del destinatario

Firma dell'autista / Drivar’s signature
Consignee’s signature

Nome di chi firma In stampatello
Conslgnee’s name In block letters

rfica s hia e quantita”
~

Tutte le spedizioni EUROCQNNfd sono vincolate alle Condizioni Generali di_trjspodo EUROCONNECT (vedi retrg):’w
EUROCONNECT Transport Conditions apply exclusively to all EUROCONNECT consignments (see overleaf).



